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Bienvenue à Lugdunum — Musée et théâtres romains, 
symbiose parfaite entre un site antique, une architecture 
unique et des collections exceptionnelles.
Welcome to Lugdunum – Musée et théâtres romains, the perfect symbiosis 
between antique site, architecture and museum collection.

UN MUSÉE À L’ARCHITECTURE 
ICONIQUE
A museum with iconic architecture

Construit par l’architecte Bernard 
Zehrfuss, le musée ouvre ses portes en 
1975. Parti du souhait de ne pas o� enser 
« la rigueur de ses confrères romains », 
il crée un colosse de béton de 4 000 m2, 
enterré dans la colline et rendu presque 
invisible de l’extérieur. 
Built by architect Bernard Zehrfuss, the museum opens 
its doors in 1975. The idea was not to o� end “the 
rigour of his Roman colleagues”, he created a 4000m² 
concrete colossus, buried in the hillside, almost invisible 
from the outside. 

LES THÉÂTRES ROMAINS, 
UN PRÉCIEUX PATRIMOINE

The Roman theatres, a precious 
heritage 

Les théâtres, mis au jour et restaurés au 
cours de la première moitié du 20e siècle, 
sont intégrés au secteur inscrit au 
patrimoine mondial de l’UNESCO et fi gurent 
parmi les plus anciens de la Gaule romaine.
The theatres, which were unearthed and restored 
during the fi rst half of the 20th century, form part 
of the UNESCO World Heritage Site and are among 
the oldest in Roman Gaul.

DES COLLECTIONS 
EXCEPTIONNELLES

Exceptional collections

Lugdunum possède une des plus riches 
collections archéologiques de France. 
Découvrez la vie des premiers Lyonnais, 
depuis la Préhistoire jusqu’à l’émergence 
du christianisme en Gaule, soit 5 siècles 
de découvertes !
Lugdunum boasts one of the richest archaeological 
collections in France. Discover life of the fi rst Lyonnais, 
from prehistoric era to the rise of Christianism in Gaul, 
5 centuries of discoveries!

HORAIRES | Timetable

Théâtres
�   Du 2 mai au 30 sept.

Tous les jours de 7h à 21h
�   Du 1er oct. au 30 avr.

Tous les jours de 7h à 19h

Musée
�   Du mardi au vendredi 

de 11h à 18h
�   Samedi et dimanche

de 10h à 18h 

Fermetures 
1er jan. | 1er mai | 25 déc.

Restauration
possible près 
du musée

TARIFS | Rates GRATUIT 1ER DIM. DU MOIS
�  Plein tarif : 4€
�  Tarif réduit : 2,50€

En période d’exposition
�  Plein tarif : 7€
�  Tarif réduit : 4,50€

Pass annuel
�  Accès libre et illimité : 14€

Visite commentée

�   Billet d’entrée + 4€

Atelier 
�   Billet d’entrée + 5€

Balade commentée
�   4€

Tarif réduit | Gratuité

�   Voir l’ensemble 
des conditions sur :
lugdunum.grandlyon.com

Agenda et réservation
�    lugdunum.grandlyon.com

UN MUSÉE 
ACCESSIBLE
Accessible museum

Le musée propose une 
offre culturelle adaptée 

�   Parcours tactile 

�   Appareillage spécifi que

�   Livret en facile à lire 
et à comprendre

�   Visites guidées

NEWSLETTER
Recevez les actus du 
musée en vous inscrivant 
à la newsletter !
�    lugdunum.grandlyon.com

BOUTIQUE
Shop

�   Du mardi au vendredi 
de 11h à 17h30

�   Samedi et dimanche 
de 10h à 17h30 
Niveau 1 du musée

 AUDIOGUIDE
Audio guide

Disponible en 9 langues, 
pour adulte et enfant
Available in 9 languages, 
for adults and children

Chinese | English | French | German
Italian | Japanese | Portuguese
Russian | Spanish

LE MUSÉE 
EN FAMILLE
Family museum

  Signataire de la charte 
Môm’art, le musée 
facilite votre visite 
en famille.

�   Un tarif réduit et la gratuité 
d’entrée jusqu’à 18 ans

�   Un espace dédié 
aux enfants

�   Un programme varié

�   Une table à langer

�   Le site peut accueillir 
pique-niques et goûters 
d’anniversaire 

Lugdunum—Musée 
et théâtres romains
17, rue Cléberg
69005 Lyon
04 72 38 49 30

LUGDUNUM.
GRANDLYON
.COM

UN ESPACE DÉDIÉ 
AUX ENFANTS

An area dedicated to children

S’habiller comme les Romains, découvrir 
les jeux antiques, les divinités ou encore 
la cuisine… Prenez le temps d’observer 
les détails des maquettes en LEGO® !
Dress up like the Romans, learn about ancient games, 
divinities and cooking… Take a moment to admire the 
intricate details of these LEGO® models!



PLAN DU MUSÉE
Musuem map

DES ŒUVRES EXCEPTIONNELLES
Remarkable artworks

THÉMATIQUES
Themes

  A   Sarcophage de Bacchus
Bacchus sarcophagus 

  B   Char de l’âge du Bronze de La Côte-
Saint-André | Bronze Age chariot from 
La Côte-Saint-André

  C   Fragment de statue équestre 
Piece of an equestrian statue 

  F   Statue de Mars de Coligny 
Mars de Coligny statue

 G   Statue de Neptune
Statue of Neptune

  I   Torse héroïque
Heroic torsos

  K   Dé à jouer
Playing dice

  D   Pièce de monnaie portant 
l’unique représentation de l’autel 
du sanctuaire fédéral des Trois 
Gaules | Coin bearing the only 
known depiction of the altar 
of the Federal Sanctuary of 
the Three Gauls.

  L   Vase pour huile parfumée
Vase for perfumed oil

  H   Dodécaèdre
Dodecahedron

 J   Mosaïque du cirque
Circus mosaic

  E   Table claudienne
Claudian table

Photos : © Museastes © Métropole de Lyon : Martial Couderette, 
Louison Desforêts, Nicolas Dubreu, Jean-Michel Degueule, 
Christian Thioc, Philippe Somnolet – Item, Laurence Danière, 
Thierry Fournier
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Boutique | Shop
Tickets | Tickets
Ateliers | Workshops

Accès Théâtres romains 
Access to Roman theatres

Tickets | Tickets
Audioguides | Audio guide
Auditorium | Auditorium
Administration | Administration
Bibliothèque | Library

Sortie | Exit

Boutique | Shop

1  Lyon avant Lugdunum
Lyon before Lugdunum

2  La fondation romaine
The Roman foundation

3  Lugdunum, métropole 
des Gaules
Lugdunum, metropolis 
of the Gauls

4  Le sanctuaire des Trois Gaules
The sanctuary of the Three 
Gauls

5  L’amphithéâtre
The amphitheatre

6  Le Conseil des Gaules
The Council of the Gauls

7  Le pouvoir local
Local power 

8  Le culte impérial municipal
The municipal imperial cult

9  Le pouvoir impérial 
et l’administration de Rome
 The imperial power 
and administration of Rome

10  L’armée | The army

11  Les religions | Religions

12  Le théâtre et l’odéon
The theatre and the odeon

13  Le cirque (hippodrome)
The circus (hippodrome)

14  La céramique | Ceramics

15  Le monde des artisans
The world of the artisans

16  Le grand commerce
Business and trade on 
a grand scale

17  Une ville cosmopolite
A cosmopolitan city

  Espace enfants—Maquettes 
LEGO® | Children’s aera—
LEGO® models

18  Les maisons | The houses

19  Le culte des morts
The cult of the dead

20  Les inscriptions funéraires
Inscriptions on gravestones

21  L’émergence du christianisme
The emergence of Christianity


